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VENDOR  -PLANT: 0003
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Magna PT B.VY. & Co. K&
Hermann-Hagenmeyer-Strasse
D-74749 ROSENBERG

SHPMT.REF . NO. : 25655

RECIPIENT -PLANT-C

-NUMBER: 30005665

MAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

0

UST: 01200

27.07.2020-14:04

UNLOADING POINT:
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

~NUMBER:

Page 01.1
14248

Truck Forward%
SCHWEITZER GMB

DEUTSCHLAND SHPHT-GRS WEIGHT: 982
CONTAINER ID:
DN-NG  REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
DATE  REF.NO.-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. ~NUMBER VENDOR CONSTGNMENT
7224953 2501440735 ~ 270 “PC S/ Double Gear 2nd/rev cpl 5500039990
30.07.2020 2501440735 4302@10")0% GETRAG Sonstige
010 P: 2 - X 13 TBA-500086 ‘%/‘fll{::>(\
p: 18 - %oq'o‘t)"é{fsﬁ X 0 TBA-500078
P: z - *‘ X 0 TBA-500085
7224954 2501523035 135 PC S/ Speed Gear 1st cpl 5500040692
04.08.2020 2501523035 A% 306 GETRAG Sonstige
010 P: 1- ) X 135 TBA-500086
P 9 - S gy619%0 X 0 TBA-500078
P: 1- ) X 0 TBA-500085
7224955 2506522635 144 PC S/ Input Shaft Outer 5500040702
04.08.2020 2506522635 150719 HOF GETRAG Sonstige
010 P: 2 - X 72 TBA-500086
P: 12 - Bed 0561621 x o TBA-500084
P: 2 - X 0 TBA-500085
7224956 2501475535 PC S/ Speed Gear 6th cpl 5500040697
30.07.2020 2501475535 Adoltv %o GETRAG Sonstige
010 p: 1- _ X TRA-500086
P: 12 - 456453 X 0 TBA-500080
P: 1- X 0 TBA-500085
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GOODS CHECK:
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